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 Pokračování na str. 2 a 3

MAPA VĚTŠINOU NELŽE
Pohled do mapy v oblasti polárního 

kruhu je fádní jako projev politika. Zná 
jen tři barvy. Skoro všechno je zelená 
tajga, nahoře je bílá tundra a voda tra-
dičně září modrou. Železnic poskrovnu 
a silnic ještě poskrovněji, osady nejisté, 
některé žilyje, jiné něžilyje, všechny 
dobrodružně lákavé. Díky ruským kar-
tografům civilním i vojenským nelže 
nějak výrazně ani ruská mapa, pokud 
to ovšem nečiní kvůli utajení záměrně. 
Směr k východu ale spolehlivě ukazuje 
buzola, a tak můžeme bez obav šlapat 
po šedesáté rovnoběžce, než se z pod-
máčené tajgy vynoří tmavé obrysy Ura-
lu a za ním se zaleskne hladina Obu, 
nejzápadnějšího sibiřského veletoku.

KOLO NEUVEZE VÍC, NEŽ UVEZE 
S touto úžasnou moudrostí a hlavou 

plnou zmatených zeměpisných infor-
mací a ještě zmatenějších prognóz deš-
ťů, větrů, medvědů, komárů, nákupních 
možností a uprchlých trestanců doneko-
nečna ztenčujeme hromady nejnutněj-
ších potřeb. Když zbývá nezbytností asi 
čtvrtina, zůstává hlavní problém. Boty. 
Už jenom proto, že o neposlušných, sed-
mimílových, toulavých a prošoupaných 

V létě 2005 jsem si řekl, že mám 
nejvyšší čas splnit si svůj celo-
životní sen historika a sběratele 

veteránů a projet si trať někdejšího zá-
vodu Peking–Paříž, který se uskutečnil 
v roce 1907. Když se člověk podívá na 
mapu, je to docela slušný kousek cesty. 
Z Číny přes poušť Gobi, Mongolsko, ko-
lem Bajkalu, pak Sibiří, Ruskem a přes 
pobaltské státy do Polska. A odtud ještě 
přes celé Německo, pak Belgii, a koneč-
ně do Francie. 

Před prakticky sto lety se pět posá-
dek vydalo na tuhle trať se čtyřmi ote-
vřenými automobily a jednou tříkolkou. 
Já po jejich stopách vyrazil na motocy-
klu Kawasaki W 650 s tradiční českou 
sajdou Velorex. A abych to měl trošku 
těžší, dal jsem si tu legendární trasu 
dvakrát. Na místo startu, do Pekingu, 
jsem se totiž vydal z Českých Budějovic 
po vlastní ose. Znamenalo to zdolat za 
tři měsíce nějakých možná čtyřicet tisíc 
kilometrů.  Pokračování na str. 7

botách se mluví, píše a dokonce zpívá, 
zatímco čepice, goretexy a trenýrky ja-
koukoliv romantiku postrádají. Holínky 
a rozbahněný permafrost se jeví jako 
vynikající varianta. Osvědčené jsou také 
atomkecky. Jeďte v nich ale týden ve 
vlaku a na kole! Bez trekových bot se 
v kopcích nikam nedostaneme, ale kdo 
se s nimi má měsíc tahat? Rozhodnutí 
padlo dost překvapivě na sandály. Do 
vlaku se hodí určitě. Dá se v nich docela 
dobře brodit a přecházet bažinami a na-
víc se docela rychle vrací do původního 
stavu. Dobře se v nich také šlape na 
kole. Optimisté dokonce tvrdili, že se 
hodí i do zimy, protože se v nich zima 
dlouho neudrží. Hlavně ale nezabírají 
moc místa, zvlášť, když je máte trvale 
obuté. Mohou se ovšem rozpadnout, ale 
takhle se uvažovat nedá. Rozpadnout se 
může skoro všechno, především bicykl. 
Je zajímavé, že tato eventualita nám 
vrásky nedělala. 

SEVEROVÝCHODNÍ PRŮJEZD 
Zůstalo něco z jeho historie? Jen lou-

ky plný paneláků... Klášter Cholmogory 
a starý archangelský přístav a ještě dří-
vější výbojná návštěva vikingů v osobě 

Někdy o to ani nemusíte 
usilovat a dobrodružství 
si vás najde samo. Že ne? 
Ale to víte, že ano. Přesně 
tak totiž vznikla má 
loňská motocyklová cesta 
od Pacifiku k Atlantiku. 
Expedice s názvem Yuki Silk 
Way Adventure 2006.

Brouzdat v chladných bažinách severu v době 
brouzdání po internetu a vesmírných rachejtlí 
může snad člověk za trest, ve vyhnanství nebo 

v lágru, ale vzít si na to dovolenou? Leda,

že by ten tisícikilometrový kus cesty 
z Archangelska přes Polární Ural do Ázie chyběl 
do mozaiky poznání. Budou nám k tomu stačit 
bicykly, repelent a sandály?

Z budějovického náměstí jsem vy-
jel prvního června – a jednatřicátého 
srpna jsem, v pravé poledne, skutečně 
zastavil pod rozkročenou Eiffelovkou. 

Fajn. Dokázal jsem to. A myslel v té 
chvíli, že jsem si užil dost. Že už dám po-
koj. Takříkajíc „lehnu pod hadr“ a začnu 
zase ve své dílně, kde renovuji historic-
ké motocykly, dohánět, co jsem cestou 
zameškal. Ale omyl! Stačilo, abych mou 
cestovatelskou motorku vystavil na vý-
stavě MOTOCYKL 2006 a další dobro-
družství si mě našlo!

Expozici firmy Yuki, která dováží čín-
ské motocykly, si na výstavu přijel pro-
hlédnout pan Cao, jeden z manažerů fir-
my QINGQI MOTORS z Jinanu. Všimnul si 
mého motocyklu, samozřejmě i nálepky, 
ze které bylo zřejmé, kudy jsem projel, 
a večer, na společné večeři, pak prohlá-
sil, že kdo se vydá na motorce přes poušť 
Gobi, toho u nich pokládají za hrdinu. 
Nebo za blázna. A když kouká na to, kolik 
mi je, tak že já jsem obojí!

Nezbylo mi, než mu s pousmáním 
říct, že míň už mi nebude. Ale že na 
motorkách jezdím rád a věk mi nebrání, 
abych kdykoliv vzal za řidítka a vyrazil 
na pořádnou cestu znova. A tak pan 
Cao řekl, že jeho továrna by měla zájem 
ukázat světu, že nové enduro Qingqi-
Yuki 200 je velmi kvalitní motocykl 
a žádný „čínský šunt“, jak si pořád ještě 
spousta motorkářů v Evropě myslí. Tak 
co kdybych s jejich motorkou absolvoval 
třebas legendární „hedvábnou stezku“?

Polární Ural – hlavní hřeben.

Hedvábnou stezkou na motorce YukiHedvábnou stezkou na motorce Yuki

Jiří Havel:
PŘES POLÁRNÍ URAL

Jiří Havel:
PŘES POLÁRNÍ URAL
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 Pokračování ze str. 1

samotného Ericha Krvavé Sekery jsou 
tak dávnou minulostí, že na ni zapo-
mněli už i historikové. Nezůstalo nic ani 
po Sebastianu Cabotovi, který z těchto 
končin vyrazil do Indie. Časem možná 
byznysmeni vyrobí repliku lodí Jeanette, 
prodají vám imitaci vikingské medoviny 
a vnutí guláš à la Nordenskjöld. Před 
takovými aktivitami je možné v Archan-
gelsku prchnout do muzea nebo knihov-
ny, kde se turista dozví naopak mnoho 
zajímavého. Severské slunce pálí jako 
na rovníku v zimě.

Teploměr ukazuje 25 ve stínu. Sotva 
vláčíme bagáž z rozpáleného peronu na 
trávník u nádražního domku, vyhraze-
ného úřední činnosti ruských železných 
drah. Pětice barišní z ruské klasiky, 
středního věku, vyšší váhové kategorie 
a s nejméně jedním zlatým zubem má 
srdce na dlani. Za zvídavé asistence, 
pohodlně usazeni v nabídnutých tape-
círovaných židlích, vytahujeme z vaků 
kostry, sedla, pedály a nosiče, abychom 
je integrovali do původní použitelné 
polohy. Dámy žasnou nad naším roz-
hodnutím přijet k nim na dovolenou 
z takové dálky. Samy nejedou nikam, 
ale sní o Černém moři. Proč, pochopili 
jsme bystře hned ráno, kdy se ustálilo 
standardní počasí, totiž zima jak v Rus-
ku. Při montáži jsme bohužel neunikli 
pozornosti nádražního fízla, který patří 
k Rusku jako pivo ke guláši. Odkud? 
Kam? Proč? Po minulých zkušenos-
tech víme, že není třeba si s tím lámat 
hlavu. Fízlové obvykle sami nevědí, 
co mají v úmyslu zakázat. Je to už jen 
slabý odvar dob dávno minulých. Aby 
se ten dnešní příliš neztrapnil, povýšil 
svůj zájem na péči o naši bezpečnost, 
tentokrát nás mínil ochránit před čečen-
skými teroristy. Úžasné.

Jízda Archangelskem na kole je uči-
něné hazardérství a nic nebezpečnější-
ho, snad kromě průjezdu Moskvou, jsme 
nezažili. Řidiči sice nejsou vrahové, ale 
zabijáci určitě. Není se čemu divit. Cyk-
listu nikdy neviděli a nikdo jim nikdy 
neřekl, jak strašně to bolí, když člověku 
vjede na záda náklaďák. Odvážnému 

pohádkově krásných místech. Návštěva 
ruské dědiny v tajze je vždycky neza-
pomenutelným romantickým zážitkem. 
Dřevěné chalupy bývají roztroušeny me-
zi břízami a borovicemi, kdesi uprostřed 
na pomyslné návsi trůní nejdůležitější 
objekt – magazin. Tady, na ploše zvíci 
dvou dlaní, se dostane všechno, co je 
potřeba k životu i ke smrti. 

Nevrátit se z tajgy se lehce podaří, 
ale co udělala s ruskou dědinou Otě-
čestvennaja vojna? Kamenný pomník 
zvěstuje, že statisticky vzato se z kaž-
dého domu nevrátili dva mužici. S tou-
to skutečností se Rusko doposud nevy-
pořádalo, snad ani ne z hlediska dorov-
nání populace novými generacemi, ale 
sociálním nastavením tehdejší nouzové 
situace – zjednodušeně na ženských 
zůstalo úplně všechno. Ale vraťme se 
do magazinu, který je, jako všude, jen 
pro toho, kdo má peníze. Rozhodně to 
nejsou místní chlapi. Všechny důcho-
dy, podpory, severské příplatky a jiné 
finanční zdroje dostanou do ruky jen 
ženské a ty je dokáží účinně využít. 

Než napadne sníh.

Hlavní uralský hřeben.

štěstí přeje a po strašných hrbech, vl-
nách, dírách a jámách plných bláta, jsme 
se nakonec z Archangelska propracovali 
na jakousi výpadovku, téměř asfaltovou. 
Mlhavě jasná, bezmála tisícikilomet-
rová cesta subarktickou krajinou může 
začít. Zpočátku bažinatou tajgou s dědi-

nami pár desítek kilometrů vzdálenými 
a s cestami neurčitého povrchu. Teď už 
ovšem víme, že asfalt přechází s na-
růstající zeměpisnou délkou v prašnou 
cestu, které tady říkají gruntovka. Stává 
se, že i gruntovka se promění v desítky 
kilometrů bláta nebo pískoviště, kterým 
se dá kolo, ověšené vším možným, sot-
va protlačit. Nebýt protipožárních rýh 
podél cesty, hrabali bychom se v písku 
snad dodnes. Někdy se stane, že jinak 
docela sjízdná cesta končí u řeky.

Chybějící most je napoprvé překva-
pením, ale most přece může spadnout 
a nový se sám nepostaví. Stačí vrátit 
se a oklikou najít jiný, dosud nespadlý 
most. Obdobná situace ale může člově-
ka potkat také s magazinem, kostelem, 
sovchozem nebo i se samotnou silnicí. 
Jak to tady ti lidé dělají? Rus si v těžké 
situaci vždycky poradí, a protože těžká 
situace je pořád, venkované na severu 
jsou odolní a skvěle trénovaní.

 S praktickým přístupem k životu 
souvisí jeden důležitý talent, totiž usídlit 
se na bezpečných, příhodných a k tomu 

Pastevci sobů.

PŘES POLÁRNÍ URALPŘES POLÁRNÍ URAL

V Rusku panuje matriarchát a nejen 
kvůli penězům. Ženské totiž vládnou 
vším. Dělají děžurné ve vlacích, pro-
dávají svoje výpěstky, učí ve školách, 
pracují v nemocnicích, nosí kolejnice 
a líčí chalupy. Jen mimochodem perou 
a vodí děcka do školy. Kromě toho vše-
ho se snaží v mezích možností vypadat 
k světu. Chlapi převážně dumají, ať už 
před hospodou nebo v dumě.Všude na 
světě mají parlament, senát, sejm nebo 
sněm, jen v Rusku mají za tím účelem 
zřízenou dumu. Dumá se i na hřbitově. 
U každého hrobu stojí dřevěný stoleček 
a lavička, aby pozůstalí mohli v klidu 
posedět, pojíst a rozjímat. Rusové jsou 
citliví lidé. Přestože naše početná sku-
pina musela v tomto řídce osídleném 
kraji působit jako invazní jednotka, 
vždycky nám nabídli k večernímu usa-
lašení knihovnu, školu, kulturní dům, 
neobydlenou chalupu, prostě noc pod 
střechou. Není nic protivnějšího, než 
stavět a bourat v dešti promočený stan. 

PŘEKVAPIVĚ VESELÁ VORKUTA 
Na to, že Vorkuta je velké město 

strašlivé pověsti za polárním kruhem, je 
dnes docela civilizovaná. Široké ulice, 
plavecký bazén, pestré obchody, neony, 
noční kluby a minisukně. Současnost 
se příliš nesrovnává s klinkáním umí-
ráčku, který po 40 let zvěstoval tundře, 
že tady se člověk kromě dřiny, utrpení 
a chladného hrobu sotva něčeho dočká. 

Geolog a nestvůra.

Po lágrech nezbylo kromě pomníku, 
pár metrů ostnatého drátu a skrovné-
ho koutku v muzeu, nic. Možná je to 
tak dobře. Do duše někdejších vězňů 
a bachařů, kteří dodnes ve městě žijí, 
jsme nenahlédli. Na to, že sem nevede 
žádná silnice, řítí se po ulicích spous-
ta dopravních prostředků s výjimkou 
jednostopých, a tak kromě vod shůry 
dostáváme pravidelné spršky ze špina-
vých kaluží, abychom si kousek utrpení 
také užili. Nutně potřebujeme razítko 
cizinecké policie OVIR, což spočívá 
především v jejím úspěšném nalezení. 
V takovém dešti se ale není koho ze-
ptat a projížďka městem se protahuje. 
Povinná registrace nebyla ale pro pří-
slušný orgán vůbec jednoduchá. Jiného 
písma kromě azbuky neznaje, opisoval 
policajt dlouhé dvě hodiny veškeré 
údaje z 11 pasů. Kak u vas? Zajímal se 
nakonec o naši domovinu, aby spláchl 
pachuť fádního úředního výkonu.

Prvotní příčinou všeho místního zla 
a utrpení byli vlastně geologové. Kdy-
by nenašli v okolí v r. 1930 uhlí, ... ale 
historie žádné kdyby nepřipouští. Také 
v dnešní době rozhodnou geologové 
o budoucnosti Vorkuty. Není překvape-
ním, že při takové historické důležitosti 
mají svůj vlastní pětipatrový panelák, 
který nám přátelsky nabídli v tak ne-
příznivém povětrnostním období. Pod-
máčená tundra neskýtá přijatelné pod-
mínky pro cyklistiku a táboření. Nízké 
teploty a déšť nám nepřejí, ale nepřejí 
na štěstí ani komárům, muchničkám 
a ovádům uralským. Po dvou dnech 
zůstávají roušky a repelenty na dně 
brašen, když severovýchodním směrem 
opouštíme Vorkutu, abychom se koneč-
ně dostali ke hradbě Polárního Uralu, 
který plynule klesá ke Karským Vra-
tům, aby dál pokračoval pohořím Nové 
Země. Souběžně s hlavním hřebenem 
teče k jihu řeka Velká Usa o průtoku 
nějakých 50 vteřinových kubíků. Most 
ani převozníka tady nemají, ale dá se 
dohodnout průchod na druhou stranu 
tělesem přehrady. Ostraha díla se sklá-
dá ze dvou sympatických a ochotných 
mladíků, kteří, kromě služebních po-
vinností, podávají ze svých sou-
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kromých zásob čaj. Pokládáme ho 
za příjemný výrobek nejvyšší kvality, 
protože je přece jen trošku chladno. 

POLÁRNÍ URAL
Už název vyvolával doma drkot zu-

bů, ale nebylo to tak zlé. Jakási cesta, 
přerušovaná koryty řek a potoků se 
zakusuje do kamenitých svahů, pro-
špikovaných tolika chemickými prvky, 
že na ně nestačí ani Mendělejevova 
tabulka. Geolog samozřejmě přehání 
a přehání to i s rukodělným monstrem, 
na kterém se přiřítil odkudsi z tundry, 
jako snad jediný člověk v širokém okolí. 
Neskutečné předpotopní vozidlo s ma-
lým motocyklovým motorem, ale s koly 
snad z největšího náklaďáku na světě, je 
ovšem bez ohledu na nedostatek krásy 
docela praktické a na rozdíl od nás 
hravě mizí na druhém břehu řeky Malá 
Pojpudina. Dokud je vody ke kolenům, 
nic se neděje,ale dál už je hodně stude-
ná. Hloubka zážitku samozřejmě souvisí 
s hloubkou ponoru. Bez sandálů se řeka 
přebrodit nedá, zvlášť když je potřeba 
ji kvůli bagáži přebrodit několikrát. Je 
neuvěřitelné, jak brzy se člověk zase 
zahřeje na provozní teplotu.

Zamíchat se nenápadně do třítisí-
cihlavého stáda sobů se sotva podaří 
bez bicyklů. Sobi pokládají řídítka hor-
ských kol s nástavci za soukmenovce. 
Dost možná se nám to podařilo proto, 
že jsou částečně domestifikovaní a pat-
ří rodině pastevců národa Chanti, kteří 
v čumech na úbočí Uralu vedou velice 
romantický, dobrodružný, ale strašlivě 
nepohodlný život. Cáry mlh, neúnavný 
vítr a prostatický déšť pilně omezují 
naše lačné pokusy o nějaký estetic-
ký vjem. Vlhké stany vytrvale plácají 
v mátožném světle severské letní noci 
a jen myšlenka na jejich mokré balení 
ve větru znepříjemňuje život i ve spa-
cáku. Dolů z kopce to jde docela dobře, 
opuštěnou osadu Poljarnyj necháváme 
i my svému osudu. Cesta do Sibiře přes 

cyklistky. S každým společným dnem 
a intimní nocí ve stanu se vztah utužoval 
a bylo jisté, že při brzkém nástupu do 
vlaku, který nás měl dopravit ze Sibiře 
do Brna, budou emocionální problémy. 
Děžurná podle předpokladu transport 
zvířete Polární Střelou striktně zakázala. 
Bez jízdenky a veterinárního potvrzení 
je jistě takové cestování s několikaná-
sobným přejezdem ostře sledovaných 
hranic jen s obtížemi uskutečnitelné. 
Snaha byla, ale pokladní nedokázala 
vystavit odpovídající jízdenku a žádný 
veterinář nebyl právě po ruce. Kocour 
mezitím obdržel i jméno, na počest mís-
ta nálezu nesklonné Taigo. Když zlobil, 
říkali jsme mu daleko tvrději Tundro. 
Žil v krabici s pískem a před přejezdem 
hranic dostal pod lékařským dohledem 
líznout piva. Za pár měsíců je z něho 
už životaschopný dravec, podobný spíš 
tygru ussurijskému. A jaký osud stihl 
naše polární sandály? Ty dražší se bez 
vlastního zavinění seškvařily u ohně, 
zatímco ty levnější se rozpadly. Stejně 
to ale byla dobrá volba.

JIŘÍ HAVEL

Charp-Severnoje Sijanije (polární zář) 
nabízí překvapivě víc naděje a pohodlí 
než strana evropská. Dobývání Sibiře 
mělo přece východní směr, ale v Rusku 
je všechno jinak. Příčinou je tentokrát 
poloostrov Jamal se svým plynem, ro-
pou a minerály. Salechard a Labytnan-
gi vystavují na obdiv svoje moderní 
upravené ulice s domy pastelových 
barev a vozový park západního typu, 
i když ani sem žádná silnice nevede. 
Nejzápadnější sibiřský veletok Ob, dva 
kilometry široký, zdolává trajekt čtvrt 
hodiny a ani nám nepřipadá řeka nijak 
zvláštní. Je pozoruhodné, jak rychle si 
člověk zvyká na jiné rozměry, vzdále-
nosti, teploty, časová pásma a také na 
lidi a jejich diskusní argumenty. 

POLÁRNÍ KOCOUR MĚNÍ OBČANSTVÍ 
Právě na polárním kruhu se místo 

medvěda vynořilo z tajgy rezavé ko-
čičí děťátko. Kocourek se vešel právě 
tak do chlapské dlaně. Jestli ho v tajze 
někdo schválně vysadil nebo naopak 
zapomněl, ví už dnes jen on sám. V kaž-
dém případě skončil za ňadry útlocitné 

www.prosport.cz + www.lowa.cz
Oficiální zastoupení LOWA pro ČR + VLASTNÍ MALOOBCHOD: PROSPORT PRAHA s.r.o.
Ke mlýnu 1, 149 00 Praha 4 - Újezd, tel: 241 483 338, fax: 241 483 335, e-mail: prosport@prosport.cz

AUTORIZOVANÉ PRODEJNY: BENEŠOV SPORTCENTRUM Tyršova 2076 BEROUN KOLA ŠÍRER V Plzeňské bráně 1 BRNO DRAPA OC Olympia U Dálnice 777, GEMMA
Mendelovo náměstí 15a, HERVIS Galerie Vaňkovka Ve Vaňkovce 1, U 100 SPORT Husova 8a ČESKÉ BUDĚJOVICE KAMZÍK SPORT Široká 19 HRADEC KRÁLOVÉ ČO-OJU
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SPORT A VOLNÝ ČAS Havlíčkovo náměstí 89, YETTI Velké náměstí 4 PLZEŇ HANNAH Americká 54, TREKKING SPORT Nám. Republiky 21 PODĚBRADY CYKLO-SPORT-SERVIS
Na Valech 54 PRAHA 1 ALPSPORT Na Florenci 35, BOULDER-SHOP Lidická 35, HOLAN SPORT Krakovská 18, JB SPORT Dlážděná 3, OUTDOOR CENTRUM ROCK POINT Na
Poříčí 10 + Martinská 2, ZBRANĚ STŘELIVO BRYMOVÁ Staroměstské náměstí 8 PRAHA 2 WARMPEACE Slavíkova 5 PRAHA 4 HERVIS OC Chodov, PROSPORT Újezd Ke
Mlýnu 1 PRAHA 5 DRAPA OC Carrefour Nový Smíchov Plzeňská 5, DRAPA OC Galerie Radlická 117, ZPM SPORT Archeologická 2256 PRAHA 6 SPORT KULAŤÁK Vestibul M
Dejvická PRAHA 8 BOATPARK Sokolovská 146/359 NAMCHE Heydukova 6 PRAHA 10 HERVIS Europark Štěrboholy, PEK SPORT Vršovická 466, ZPM SPORT Švehlova 1391
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EXPEDITION 8000 RD Nová expediční bota s vnitřní GTX botičkou a integrovanou kamaší, kterou
používá i Radek Jaroš. Bota získala prestižní ISPO Outdoor Award! Svršek vysoce odolná kevlarová Cordura®, 
podešev VIBRAM® TETON. Velikosti (jen celá čísla) 4 - 12 UK, DPC 20.990,- Kč

LADY GTX Špičková dámská trekingová bota. Svršek hydrofobní nubuk, podšívka GTX, Klima systém, C4, 
podešev VIBRAM® MVS SPS. Velikosti jen dámské Ls 3,5 - 9 (UK), DPC 5.390,- Kč

RENEGADE GTX LO / RENEGADE GTX LO Ls Moderní nízká bota pro outdoorové aktivity.
Svršek hydrofobní nubuk / Cordura®, podšívka GTX, podešev VIBRAM® VIALTA PRO, Klima systém. Velikosti 6,5 -
14, dámské Ls 3,5 - 9 (UK), DPC 3.990,- Kč

2 roky servis
ZDARMA!

NOVÝ KATALOG!
NOVÝ KATALOG!

www.lowa.cz
www.lowa.cz

Most občas spadne.

Taigo objevuje svět.Tolik písku u nás nemáme.

Hlavní funkcí ponožek, které doporučujeme používat při sportu, chůzi a jiné tělesné aktivitě je 
zajištění maximálně možného komfortu a pohodlí pro uživatele po celou dobu nošení. Zákla-
dem je, aby jste měli z ponožek příjemný pocit již při prvním kontaktu s Vaší nohou. Jak dlouho 

si budete užívat maximálního komfortu ze suchých, pohodlných a funkčních ponožek je dáno hlavně 
použitím správné kombinace materiálů a technologií výroby. Důležitá je vhodná obuv a údržba.

Ponožky LASTING zabezpečují tepelnou izolaci a transport vlhkosti a potu od pokožky. Tím 
minimalizují riziko bujení bakterií a vzniku otlaků a puchýřů. Tlumí nárazy, které působí na chodidlo 
a ostatní namáhané oblasti. Zde je důležité inteligentní zesílení ochranných vrstev nejvíce namáha-
ných oblastí nohy. Kritické jsou např. holenní kosti při lyžování, kotníky při hokeji, ale také horní šev 
špičky, např. v cyklistických ponožkách. Nesmíme opomenout, že při celodenních túrách jsou nohy 
vystavené velké zátěži. Funkční ponožky jsou společně s vhodnou obuví nejdůležitější výbavou pro 
treking a turistiku.

Při výrobě ponožek LASTING jsou používány jak přírodní, tak syntetické materiály. Podstatné 
však je, že jsou vybírány vždy ty nejkvalitnější. LASTING nabízí zákazníkům ponožky z materiálu 
X-static. Ten je odbornou veřejností i laboratořemi ve světě považován za nejlepší antimikrobiální 
vlákno. Další předností je také, že tato ochrana nohou z ponožek LASTING „nevyprchá“, v tomto 
vlákně je totiž zapleteno čisté přírodní stříbro. Další novinkou jsou například trekingové ponožky 
TKO, které jsou vyrobeny z materiálu OUTLAST. Ten obsahuje milióny mikrokapslí, které jsou tvořeny 
kapalinou podobnou vosku. Tyto absorbují teplo, které vytváříte když se teplota v botě zvýší a později 
jej uvolňují když se teplota sníží. Teplo se tedy v tomto případě neuchovává pomocí zachyceného 
vzduchu, jak je obvyklé u většiny materiálů kontrolující změnu teplot, ale v mikrokapslích obsahující 
PCM. Při výrobě ponožek LASTING jsou použity další funkční materiály. LYCRA, která zabezpečí 
stabilní tvar (přetáčení, sklouzávání). COOLMAX, čtyřkanálkové polyesterové vlákno zabezpečující 
efektivní transport a odpaření vlhkosti. COMTEX MX1, polypropylénové mikrovlákno zabezpečující 
ideální tepelné klima. THERMOLITE, duté polyesterové vlákno se vzduchovými kanálky pro zvýšení 
tepelně-izolačních vlastností.

Můžeme tedy říci, že široký sortiment ponožek pro různé druhy sportu je opodstatněný a z nabíd-
ky ponožek LASTING si vybere snad každý. Sortiment sportovních a trekingových ponožek LASTING je 
svou šíří ojedinělý. V nabídce jsou ponožky pro treking, turistiku, horolezectví, lyžování, hokej, fotbal, 
fitness a halové sporty, běh, tenis, cyklistiku, myslivost a rybaření. Celkově však více než 60 druhů 
ve více barvách a velikostech.

Jak pečovat o funkční ponožky?
Pro zajištění plné funkčnosti je důležité ponožky používat vždy pro druh sportu, pro které jsou 

vyvinuty. Je možné kombinovat podobné druhy sportů. Ponožky pereme v pračce nebo ručně, běžnými 
pracími prostředky, při teplotách do 40°C. Výrobce doporučuje, aby ponožky během praní byly obrá-
ceny rubovou stranou navrch. Nebezpečí pro funkční ponožky vzniká při kontaktu se „suchým zipem“, 
kdy se poruší vazba pleteniny. Není doporučováno ponožky sušit v horkovzdušných sušičkách.

Sportovní ponožky LASTING lze zakoupit ve sportovních prodejnách – ALPINUS, DRAPA SPORT, 
SPORT 2000, oddělení sportu HM TESCO, HYPERNOVA a MAKRO. Dále v běžných prodejnách se 
sportem v celé ČR a SR. Na internetových stránkách firmy LASTING lze také využít internetový obchod 
www.lasting.cz nebo www.lasting.eu

Proč funkční ponožky pro sport?
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Polární výpravy

Miroslava Jakeše v roce 2007

K
aždodenní život původních 
Gróňanů poznal odmalička na 
vlastní kůži – vždyť jeho spolužá-

ci byli Inuité. Ostatně inuitsky uměl jako 
chlapec lépe než dánsky. Knud si od dět-
ství zvykal na drsné severské klima a už 
jako sedmiletý ovládal plavbu v kajaku 
i jízdu se psím spřežením. V roce 1895 
započal Rasmussen studium na dánské 
univerzitě, avšak i při něm zůstali jeho 
největší vědeckou vášní Inuité.

Hnacím motorem Rasmussenova živo-
ta se stala jedna inuitská báje, která jej in-
spirovala již kdysi v dětství. Pro čtenáře ji 
zachytil ve své knize Cesta bílým tichem: 
„Bylo jednou, vypráví stará eskymácká 
pověst, několik mladých mužů, kteří chtěli 
podniknout cestu kolem světa. Byli plni ži-
vota, zachtělo se jim dobrodružství, a žád-
ný cíl se jim nezdál být dosti velikým. Byli 
mladí – právě se oženili. A tak tedy vyra-

zili do světa všichni pospolu; ale rozdělili 
se tak, že jich šla polovina na jednu stranu 
a polovina na druhou stranu podél pobřeží, 
aby se sešli, až obejdou zemi. Cestovali 
a cestovali. V létě v kožených člunech, 
v zimě na saních se psím spřežením. 
Míjel rok za rokem, narodily se jim děti, 
ale cestovali dál; neboť se nechtěli vzdát 
cíle, který si vytyčili. Nakonec zestárli 
a jejich dětem se narodily děti. Vypráví se, 
že tenkrát, když se vydali na cestu, měli 
velké, krásné nádoby z pižmoních rohů. 
Ale cestovali už tak dlouho a tolikrát už 
čerpali pitnou vodu z jezer a řek, že jim 
nakonec zůstala z jejich nádob jen drža-
dla. Konečně se jednoho dne sešli: každá 
skupina totiž urazila už svou polovinu 

Dánský polární badatel 
a cestovatel Knud Rasmussen 
(1879–1933) je považován za 
největšího znalce inuitského 
(eskymáckého) způsobu 
života a jeho historie 
a kultury. Rasmussen se 
narodil v rodině misionáře 
v grónské osadě Jakobshavnu, 
kde prožil i své dětství. Jeho 
matka byla napůl Gróňankou 
a její vyprávění o loveckých 
výpravách nejsevernějších 
lidí po ledu i po moři 
vzbudilo v malém Knudovi 
jeho celoživotní zájem.

cesty kolem světa. Ale to už z nich byli 
starci, které musely vést dál děti jejich 
dětí. „Svět je veliký!“ říkali, když se sešli. 
„A my jsme cestou zestárli. Ale náš život 
byl bohatý, a tím, že jsme dosáhli svého 
cíle, získali jsme vědění a moudrost příš-
tím pokolením.“ Toto dojímavé vyprávění 
staré eskymácké pověsti o tom, že máme 
být věrni ideálům svého mládí, učinilo na 
mne silný dojem, když jsem je jako malý 
chlapec poprvé slyšel. Ten silný a krásný 
obraz vůle mě uchvátil, neboť jsem už 
tehdy měl velké a tajné přání podniknout 
jednou dlouhou cestu severními zeměmi 
a navštívit všechny Eskymáky. Toto přání 
se mi splnilo na mé páté výpravě z Thule 
Severní Amerikou.“

cích a beletristicky svoje zážitky shrnul 
v knize Den Store Slaederejse (česky 
Cesta bílým tichem, která vyšla v roce 
1965). Přestože Rasmussen tažné sever-
ské psy miloval (vždyť právě od něj 
pochází ona památná věta, která se stala 
zaklínadlem a heslem mnoha musherů 
světa: „Dejte mi zimu a psy a ostat-
ní si můžete nechat!“), obdivoval jejich 
schopnosti, odolnost a respektoval jejich 
potřeby, v jeho knize se o nich mnoho 
nedočtete (a to navzdory tomu, že jsou 
v jeho textu takřka všudypřítomní). Na 
stránkách knihy narazíte pouze na kusé 
poznámky, jako: „Zastavil jsem, abych 

rozehřál své zmrzlé tváře, když mě jakýsi 
zvuk a náhlý nepokoj mezi psy vyburco-
val z klidu“; nebo „Měli jsme dobré psy, 
a tak již počátkem května jsme dojeli do 
Birket-Smithovy osady u Bakerova jeze-
ra, odkud se mělo poprvé vyrazit k vnit-
rozemským Eskymákům“; či „Měli jsme 
největší potíž se zachováním správného 
směru, a když poplašení sobi začali běhat 
dokola kolem nás, zdivočeli nám psi tak, 
že jsme se jen stěží vyhnuli rozbití saní 
o množství kamenů, které vyčnívaly ze 
sněhu.“ Současní čtenáři občas vyčítají 
legendárním polárním badatelům jejich 
„konzumní“ přístup k tažným psům; zdá 

se jim, že polárníci psy považovali spí-
še za nástroje nebo prostředky dopravy 
a někdy dokonce za „náhradní potravu“. 
Těžko vyčítat lidem, kteří nikdy nežili 
v krutých arktických nebo antarktických 
podmínkách, jejich nepochopení. (Při své 
citlivosti /či snad přecitlivělosti/ bychom 
vždy měli mít na paměti úsloví typu: 
„Kdo je bez viny, ať hodí kamenem“ 
nebo americké přísloví: „Nesuď souseda, 
pokud jsi neprošel dvě míle v jeho moka-
sínech!“) Pokud Evropan studuje inuitské 
báje a pohádky, patrně jej zarazí jejich 
„krutost“ a „tvrdost“. Pravidlo – vítězství 
dobra nad zlem – v nich pohříchu neplatí. 
Logika reality je neúprosná: neustálý boj 
s hladem a nemilosrdnými přírodními 
živly se nutně odrazila i v místní lidové 
slovesnosti.

Svou poslední arktickou výpravu za 
Inuity, obyvateli sněžných plání, uskuteč-
nil Knud Rasmussen v roce 1933. Nebyla 
to již výprava „ve starém stylu“, naopak 
– využívala moderních vymožeností: le-
tadel a spojovací techniky. Ironií osudu 
právě při ní Knud Rasmussen zahynul ve 
věku pouhých čtyřiapadesáti let na ná-
sledky otravy masem. Význam jeho celo-
životního díla však přežívá až do dneška 
a nebude od věci si zopakovat závěrečná 
slova z jeho knihy Cesta bílým tichem: 
„Cítím se šťasten, že mi bylo souzeno jít 
od osady k osadě v době, kdy ještě ve 
všech myslích žila původnost. Proto jsme 
také byli svědky čehosi zázračného, skry-
tého ve faktu, že jsme na celé obrovské 
trati své cesty z Grónska až k Tichému 
oceánu nacházeli nejenom jeden národ 
a jednu řeč, ale i jednotnou kulturu, která 
potrvá po všechny časy jako příklad lid-
ské houževnatosti, síly a krásy.“

JAROSLAV MONTE KVASNICA
Foto: archiv autora

Knud Rasmussen:
ŽIVOT I SMRT NA BÍLÉ STEZCE:ŽIVOT I SMRT NA BÍLÉ STEZCE:

Avšak nepředbíhejme: v roce 1901 
procestoval Knud Rasmussen Laponsko, 
studoval život Laponců (Samů) a sbíral 
etnografický materiál. Od roku 1902 se 
začal naplno věnovat Grónsku. V roce 
1912 vedl Rasmussen výpravu se psím 
spřežením, která za šestadvacet dní pro-
jela přes grónský ledovec od západního 
pobřeží k východnímu. Rasmussen si při 
tomto podniku ověřoval možnost živit lidi 
i psy ulovenou zvěří. 

V letech 1916–1918 vedl Knud Ras-
mussen výpravu se psím spřežením, je-
jímž cílem byl průzkum Melvillova zálivu 
a severozápadního pobřeží Grónska (na 
této výpravě zahynul dánský botanik T. 
Wulff a na lovu zmizel v ledové pusti-
ně Gróňan H. Olsen). Členové výpravy 
museli kvůli získání potravy ulovit čtyři 
desítky pižmoňů a byli nuceni zabít polo-
vinu svých psů.

 V roce 1919 prozkoumal Knud Ras-
mussen východní pobřeží Grónska a hor-
livě při tom sbíral inuitské legendy, po-
věsti a pohádky.

 V roce 1921–1924 uspořádal Ras-
mussen svou největší výpravu, která na-
plnila sen jeho mladí, který byl inspirován 
starou inuitskou legendou: jeho expedice 
při ní urazila se psím spřežením 18 000 
kilometrů Arktidou, což je dodnes pova-
žováno za největší lidský podnik tohoto 
druhu vůbec. Kartografické, zeměpisné, 
geologické, archeologické, etnografic-
ké, historické, zoologické a botanické 
výsledky své výpravy publikoval Knud 
Rasmussen ve dvanácti knižních svaz-

Knud Rasmussen 
podnikl mnoho 
výzkumných 
arktických cest.

Sáně – univerzální 
dopravní prostředek 

Inuitů. Členové 
Rasmussenových 
výprav na nich 

přepravovali výstroj 
i zásoby pro lidi 

a psy.

Členové páté Rasmussenovy výpravy na cestě.

Připravujeme do 

příštích čísel:

 Ladakh

 Italské Abruzzy

 Cestování v Barmě

  Jak vylézt 

na Grossvenediger

  Reportáž z letošního 

Iditarodu

a další a další články…
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Novinka
Technologie GIT
Firma Profiplast vyvinula novou technologii výroby 
pádel pro divokou vodu GIT - Gas Injection Technolo-
gy. Listy pádel nové generace jsou vyrobeny z termo-
plastu s uhlíkovými vlákny a jsou výrazně vylehčeny 

Novinka
Pumpa Rafter
Velmi výkonná a snadno ovladatelná pumpa pro 
použití na rafty a veškerá nafukovací plavidla. 
Objem 5 litrů.

dutým žebrem vyfouknutým plynem pomocí technologie GIT. Žebro pádla s dvojím 
profilem navazující na zesílení na konci listu zaručuje vysokou pevnost a materiál 
s uhlíkovým vláknem velkou houževnatost a odolnost proti otěru. V rámci techno-
logie GIT firma Profiplast představuje modely kajakářských pádel Xena pro divokou 
vodu a extrémní sjezdy, model Ninja pro freestyle a model Trapper pro turistiku 
a kanoistického pádla Air pro freestyle. Nové tvary pádel jsou velmi efektivní v zá-
běru dopředu i vzad. Žerdě k těmto pádlům dodáváme duralové nebo karbonové.
Tvar nových typů GIT byl navržen ve spolupráci s odborníkem na divokou vodu a ro-
deo Kosatkou ze Sokola Troja a na kanoistickém pádle 
Air spolupracuje freestylista Lukáš Červinka. Po pod-
zimních zkouškách nové technologie GIT byly v pra-
xi vyzkoušeny nové specielní materiály a upraveno 
žebro listu. Od l. 4. 2007 budou vylepšená pádla 
nové technologie GIT opět v prodeji.

Nová edice cyklomap Z Prahy na kole! 
Právě vyšlo 5 cyklomap Prahy 
a pražského okolí v měřítku 1 : 65 000
na odolném vodovzdorném materiálu.

Zimní mapy Jizerek a Krkonoš máme 
také vodovzdorné!

Kartografické vydavatelství Žaket 
Slánská 381/10, 163 00  Praha 6
tel.: 210 083 570 
e-mail: objednavky@zaket.cz

www.zaket.cz

které   
  

co vydržíte Vy!
Mapy, vydrží
všechno,

které   
  

co vydržíte Vy!
Mapy, vydrží
všechno,

VODOVZDORNÉ 
MAPY!

VODOVZDORNÉ 
MAPY!

Papuchalci přilétají po celodenním lovu.

Jižní pobřeží Runde.

F
otka papuchalka visí snad v kaž-
dé severské cestovní kanceláři 
a výlety k papuchalčím koloni-

ím patří do jejich pravidelné nabídky. 
Většinou se jedná o plavby loďkami 
k ostrovním či pobřežním útesům s tím, 
že papuchalky pozorujete zdálky dale-
kohledy. To má jistě také své kouzlo. 
Přijdete však přitom o to, co lze zcela 
unikátně prožít při pěší návštěvě útesů, 
na nichž papuchalci sídlí. Tito ptáci 
totiž nejsou plaší a dovolí vám přiblížit 
se k nim i na vzdálenost několika desí-
tek centimetrů. Pokud neděláte prudké 
pohyby a jste zticha, stejně jako oni, 
můžete s nimi prožít chvíle, při nichž 
máte pocit, že jste splynuli se sever-
skou přírodou.

Papuchalci se živí lovem v moři a při 
něm jsou schopní potápět se do hloubky 
až několik desítek metrů. Na moři tráví 

celý den a do hnízdišť se vracejí k ve-
čeru. V útesech mají vyhrabány dlouhé 
nory, ale po návratu z lovu sedí před 
nimi a hřejí se na slunci, které v létě na 
severu takřka nezapadá. V kolonii jsou 
jich stovky i tisíce, ale není to večerní 
sousedské povídání. Když procházíte 
kolem okolních útesů, kde sídlí terejo-
vé, kormoráni, alkouni, racci, bouřňáci 
a další druhy severských mořských ptá-
ků, potřebujete skoro vycpávky do uší. 
V papuchalčím údolí je ticho.

Pokud našinec zatouží papuchalky 
vidět na vlastní oči, pak ideálním mís-
tem pro to je ostrůvek Runde v souos-
troví Malé Lofoty v Norsku (na někte-
rých mapách též Rundoy). Ideální hned 
z několika důvodů.

Runde (který leží jižně od „nor-
ských Benátek“ města Alesundu) je 
považováno za nejjižnější větší sídliště 

PAPUCHALCI NA RUNDEPAPUCHALCI NA RUNDE

Jezdíte-li rádi do zemí, které omývá severní Atlantik, pak jste 
jistě narazili na místní zvláštní mořské ptáky – papuchalky. 
Jejich vzhled – něco mezi papouškem a tučňákem – i jejich 
tiché neagresivní chování jim zařídily stálou popularitu mezi 
místními i turisty. Papuchalčí kolonie (papuchalk ploskozubý) 
najdete především na útesech příbřežních ostrovů v Norsku, 
Grónsku, Špicberkách a na Islandu, kde jich dle odhadů žije asi 
šest milionů.

papuchalků v Norsku. Od nás je tedy 
k němu nejblíže a s nejméně kompliko-
vanou dopravou. Malé Lofoty, včetně 
Runde, jsou navíc propojeny mosty, 
takže pro návštěvu ostrova nepotřebu-
jete využít trajekt. Přímo na ostrůvku 
je i ornitologicky zaměřený a na nor-
ské poměry levný kemp, v němž vám 
majitel podá podrobné informace, kde 
papuchalky uvidíte a v kolik hodin v tu 
kterou roční dobu přilétají (v červenci 
kolem deváté večer).

A je tu ještě jedno plus této lokality. 
Runde vystupuje příkrými stametrový-
mi srázy z moře, takže kolonie papu-
chalků (i dalších ptáků) lze vidět pouze 
zvrchu. Cesta nahoru trvá asi hodinu, 
ale pokud máte štěstí na slunečné po-
časí, je to hodina vyplněná neuvěřitel-
nými pohledy na ostrovy a moře svítící 
barvami, které dokáže vykouzlit pouze 
severské slunce.

MILOŠ KUBÁNEK

Xena Ninja Traper Air

Pohled na Malé Lofoty.

Severní pobřeží Runde je obydleno.
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 Dokončení ze str. 1

Ve chvíli, kdy bylo řečeno, že po ab-
solvované cestě by mi motorka zůstala 
a mohla přijít do expozice mého Jiho-
českého motocyklového muzea v Čes-
kých Budějovicích, jsem bez váhání kýv-
nul. Jedním z mých životních hesel je, že 
„motocyklů není nikdy dost“ a když mi 
někdo nějaký ten další motocykl nabíd-
ne, jsem ochoten „udělat cokoliv“…

Cestu jsem měl jet sám. Byla naplá-
novaná jako dobrodružství osamělého 
jezdce. V Pyramidě Průhonice, kde je 
sídlo firmy YUKI, mi zapůjčili tréninko-
vou motorku. Po pravdě řečeno, když 
mi pan Cao na výstavě ukázal, s čím že 
bych tu hedvábnou stezku měl absolvo-
vat, trochu mi to vzalo dech! Celoživot-
ně jsem fanda na těžké mašiny. Jako 
kluk jsem začínal na dvanáctistovce 
Harleyi a tohle najednou bylo lehounké 
endurko s pouhým dvěstěkubíkovým 
jednoválcem! A na tom tvrdém a úzkém 

sedýlku že mám absolvovat nějakých 
patnáct nebo kolik tisíc kilometrů?!!

Jenže už první zkušební kilometry na 
půjčeném stroji byly velmi příjemným 
překvapením! Yuki, kterou jsem osobně 
vybaloval přímo z bedny, byla svižná 
i bez nějakého zabíhání a na tom obá-
vaném úzkém sedle jsem se kupodivu 
cítil velice dobře. A už ve chvíli, kdy jsem 
měl za sebou první tři tisíce kilometrů, 
jsem instinktem starého motorkáře cítil, 
že tohle bude motorka bezproblémová.

Mezitím mi plán cesty trošku změnili. 
Továrna si uvědomila, že to dobrodruž-
ství by se dalo po reklamní stránce 
využít líp, a tak cestu změnila na me-
zinárodní expedici. Najednou mělo jet 
deset čínských jezdců a mezi nimi já 
jako „star“. Hvězda! No tak v téhle roli 
jsem v životě nikdy nevystupoval! Dělat 
„hvězdu“ neumím. Takže když jsem od-
létal do Číny, se zabaleným plexisklem 
pod paží, třemi napakovanými motocy-
klovými kufry v rukou, foťákem na krku 
a notebookem přes rameno, byl jsem 
docela zvědav, jak to bude 
vypadat…

Už návštěva v továrně v Ji-
nanu byla pro mě nečekaným 
šokem. Všechny naše továrny 
znám odjakživa. V Jawě i ve 
strakonické ČZ jsem byl mno-
hokrát. V mladoboleslavské 
škodovce jsem byl několik let 
zaměstnán, když jsem tam 
zakládal tovární muzeum. 
A v té době jsem jezdil kaž-
dou chvíli i do kopřivnické Ta-
try. Jak tyhle továrny vypadaly 
zevnitř, si pamatuji dodnes. 
V QINGQI MOTORS ale jsou 
všichni dělníci v bílém! Na 
linkách se dělá v přízových 
rukavičkách a z podlah by se 
snad dalo jíst…

Expedice byla odstartová-
na z Lianyungangu, přístavu 
na nejvýchodnějším pobřeží 
Žlutého moře. Tedy od Paci-
fického oceánu. A jejím smys-
lem mělo být překonání asij-
sko-evropského kontinentu až 
k oceánu atlantickému. Cíl? 
V holandském Rotterdamu… 

Mí čínští spolujezdci tvr-
dili, že podle jejich itineráře to má 
být asi jedenáct tisíc kilometrů. Ale to 
jsem okamžitě věděl, že to moc dobře 
organizačně připravené nemají. Někde 
v tom museli mít chybu. Mně to i jen 
hrubým odhadem vycházelo na tako-
vých šestnáct tisíc, ani jsem to počítat 
nemusel…

První kilometry byly trochu ve zname-
ní smůly. Už během slavnostního proje-
vu před startem začalo pršet. A hned 
v první etapě jsme objížděli mrtvého 
motorkáře, ležícího uprostřed křižovatky 
před městem Rizhao. Druhý den měl 
těžkou havárii jezdec, jedoucí za mnou. 
Protijedoucí dodávka nám z ničeho nic 
zahnula přes cestu. Nedodržení pravi-
dla přímého směru, situace, která je 
v Evropě zcela nemyslitelná. V Číně je to 
ale na denním pořádku. Já ještě uhnout 
stačil. Startovní číslo šest, jedoucí za 
mnou, už ale ne, takže čelní střet. 
Motorka úplně zničená a jeho, hodně 
potlučeného, odvezla sanitka. Těsně po 
havárii náhodou projížděla kolem. Takže 
vyložila matku s dítětem, nejspíš to byl 
případ méně akutní, a naložila jeho, 
rozbitého a krvácejícího. Nás ostatní 
okamžitě hnali pryč, co nejdál od místa 
střetu, protože nebylo nijak žádoucí, 
aby se propagační expedice, která měla 

továrnu ukázat v příznivém světle, spo-
jovala s nepříjemnostmi…

Normálně se Evropan s vlastní mo-
torkou nebo autem do Číny nemá šanci 
dostat. Prostě ho nepustí přes hranice, 
v Číně cizinci se svými vozidly jezdit 
nesmí. Neplatí tu dokonce ani meziná-
rodní řidičské průkazy. A tak jsem byl 
rád, že jsem tuhle šanci dostal. Byla to 
jedinečná příležitost, jak nejlidnatější 
zem světa poznat a nejen s průvodcem 
a zpoza okna turistického autobusu.

Trasa, kterou jsme Čínou projížděli, 
vedla z Lianyungangu přes Xian, ně-
kdejší historické sídelní město Číny, 
dále přes Bao Ji a Din Xi do obrovského 
města Lanzhou na Žluté řece, přes Ha-
mi do Turfanu a nakonec do obrovského 
města Urumqi, které už leží v oblasti 
Gobi. Z Urumqi už to znamenalo dojezd 
pouze asi šest set kilometrů do pohra-
ničního městečka Alataw, kde jsme měli 
překročit hranice do Kazachstánu a po-
kračovat vstříc Rusku a Evropě.

Xian je bývalé sídelní město Číny, 

střed dávné Nebeské říše, než se hlav-
ním městem stal Peking. Jeho snad 
nejzajímavější soudobou podívanou je 
odkrytá část „hliněné armády“. V ne-
dalekém pahorku, kde bývalo císařovo 
letní sídlo, byla v poměrně nedávných 
letech archeology objevena zasypaná 
armáda složená z mnoha tisíc z hlíny vy-
modelovaných císařských vojáků. Jsou 
v životní velikosti, úchvatní tím, že ani 
jeden není stejný, jako by byli vytvoření 
podle skutečných osob. Stát jim tváří 
v tvář a dívat se na výrazy jejich tváří 
je hluboký zážitek. Znám to, zažil jsem 
to před několika lety. Tentokrát ale na 
to nebyl čas. Naše expedice se pouze 
společně vyfotografovala u obrovského 
pomníku velbloudí karavany, postavené 
uprostřed města na počest dobyvatelů 
„hedvábné stezky“. A pak se jelo dál.

V Din Xi nás při slavnostním příjez-
du vítal soubor mažoretek v růžovém. 
Vzduchem zněla čínská hudba a celou 
uličkou se proti nám houpavým ryt-
mickým krokem blížily buclaté dámy, 
z nichž snad ani jediná nebyla pod 
šedesát. Tedy let, ne kilo! Mám pocit, 
že pro přijetí mezi zdejší mažoretky je 
dovršení šedesátky podmínkou…

Lanzhou se mi ukázalo v nejkrás-
nějším světle. Doslova. Po velmi slav-

nostní večeři, uspořádané na 
mou počest, se mi dostalo 
vyhlídkové projížďky nočním 
městem. Ještě nikdy a nikde 
jsem neviděl město takhle na-
světlené. Mosty přes Žlutou 
řeku, výškové domy i všechny 
křížící se nadjezdy na dálnič-
ních křižovatkách, všechno je 
lemováno girlandami žárovek 
a svítících trubic. Jen hvěz-
dy ten večer pro opar vidět 
nebyly.

Za městem Jia Yu Guan 
jsme navštívili nejstarší čín-
skou dochovanou pevnost 
a viděli část původní hliněné 
čínské zdi. Ta je trochu subtil-
nější, hlavně ale daleko star-
ší, než ta zeď , která je dnes 
známá. A která se u Datongu 
obvykle ukazuje turistům…

Turfan, nebo Turpan, v Čí-
ně ale nejčastěji Tu Lu Fan, je 
legendární oáza hojnosti, skrz 
kterou v minulosti procházely 
všechny tři větve hedvábné 
stezky. Jižní, střední, i severní, 
po které jsme jeli my. V centru 
města je řada ulic, které vy-

padají jako lázeňské promenády a jsou 
překryté loubím, porostlým vínem. Ale 
ne psím, ozdobným. Skutečným! Hrozny 
visí, kam se podíváš, jen ruku vztáhnout 
a utrhnout. Bylo to, pro kočovníky trmá-
cející se pouští Gobi, opravdu město 
zaslíbené, oplývající nejsladším a nej-
šťavnatějším ovocem. Dostalo se ho 
bohatě i nám…

Posledním opravdu velkým městem 
na naší trase bylo několikamilionové 
Urumqi. Naše expedice v průběhu ces-
ty měla organizační problémy a nabíra-
la zdržení. V den, kdy jsme do Urumqi 
dojeli, už jsme podle původního itinerá-
ře měli být vlastně v cíli v Rotterdamu, 
o nějakých jedenáct tisíc kilometrů 
dál! Tím samozřejmě došlo k tomu, 
s čím jsem nepočítal: propadla mi má 
předem vyřízená víza do Kazachstánu, 
Ruska a Běloruska. A dokonce i mé 
vízum čínské. Takže jsem musel za 
pomoci kamarádů z našeho čínského 
týmu vyhledat tamní kazašskou amba-
sádu a vyřídit si vízum nové. Opustila 
nás i naše jediná dámská účastnice, 
sympatická mladá dáma, která to za 
řidítky motocyklu uměla, ale která rov-
něž s tak podstatným prodloužením 
expedice nepočítala. Neměla už další 
dovolenou a musela se vrátit. A tady 

jsem se teprve dozvěděl, že s naší 
expedicí to není nijak jednoduché. Že 
vlastně nikdo z jejích účastníků nemá 
v kapse pas a v něm příslušná víza pro 
cestu do evropských států!

Takže jsem dojeli do posledního měs-
tečka na samé hranici a tady, uprostřed 
pouště, začalo nekonečné čekání, jestli 
čínské úřady pro účastníky potřebné 
doklady vyřídí. Po víc než čtrnácti dnech 
přišla zpráva, že ne a že tudíž expedice 
končí! A mě se zeptali, jestli v tom přípa-
dě chci vůbec jet dál?

Jaké chci? Já přece musím!!!
Jednou jsem řekl, že hedvábnou 

stezku na motocyklu absolvuji a doma, 
v Čechách, se o tom ví. Tak přece té 
motorce nemohu udělat ostudu tím, 
že bych s ní nedojel. Zvlášť, když až do 
téhle chvíle neměla jedinou závadu! No 
a sobě taky ne! Nemám zapotřebí, aby 
někdo řekl, že Hošťálek těch pár tisíc 
kilometrů nevydržel…

Dva a půl tisíce kilometrů Kaza-
chstánem jsem po většinou prašných 
a kamenitých „gruntovkách“ ujel za dva 
dny a dva půldny. V tom bylo i vyřizování 
nového víza do Ruska, to jsem musel 
absolvovat v dnešním hlavním městě 
Astana (dřív jím byla Alma-Ata). Ka-
zachstán znamenal převážně průjezd 
pouští. Nebylo tu ani co fotit, ani co 
obdivovat, a tak jsem za to „bral“ a uku-
soval si denní průměry i přes sedm set 
kilometrů. Na dvoustovku je to hodně. 
A tak jsem musel výdrž té malé motorky 
doopravdy obdivovat.

Velkým a nečekaným problémem se 
ukázala hranice s Ruskem. Respektive 
mé čínské doklady k motocyklu. Rusové 
mi motocykl sebrali, vrátili ho do zóny 
nikoho, mezi kazachstánskou a ruskou 
hraniční závoru a požadovali oficiální 
překlad technického průkazu do ruštiny. 
S razítkem. A také to, že musím být v pa-
pírech uveden jako majitel motorky já!

V té chvíli jsem věděl, že je zle. Kvůli 
tomu, že jako cizinec jsem v Číně ne-
směl být uveden v dokladech jako ma-
jitel, byl můj motocykl napsán na pořá-
dající čínskou organizaci. Na hranicích 
velké ruské země jsem s velkou ruskou 
byrokracií bojoval víc než čtyři dny a me-
zitím se mi před očima rozplývalo moje 
tranzitní vízum, které mi v Astaně vysta-
vili jen na pouhých deset dní. Nakonec 
nezbylo, než celou věc vyřešit poněkud 
nestandardně: Překlad jsem padělal, ra-
zítko coby zručný grafik namaloval, risk-
nul, že si to nikdo nedokáže přečíst a do 
rubriky majitel uvedl sebe – a nakonec 

to celé podpořil způ-
sobem, o kterém se 
nemluví.

Pátý den mě na 
rozloučenou ješ-
tě očuchali psem, 

jestli nemám v kufrech motorky dro-
gy. Našel jenom přes pět dní starého 
buřta, kterého jsem mu, přes protesty 
psovodů, věnoval. Protestovali, že jsem 
narušil jeho služební výcvik. Buřtem, 
i tím, že jsem se od něj nechal přátelsky 
olíznout po tváři. Ale to už mi bylo fuk. 
Byl jsem konečně za čárou a okamžitě 
pořádně vzal za plyn. Jediné, co mě v té 
chvíli zajímalo, aby nepřívětivá hranice 
byla co nejdál za mnou. Zdržení jsem za 
ty čtyři dny nabral pořádné a změnilo se 
mezitím i počasí. Z horkého léta rovnou 
do nástupu ruské zimy. Po ránu jsem 
na motorce našel jinovatku na prst 
tlustou a děvčata v motorestu u cesty 
mě informovala, že na Urale už padal 
první sníh. No nazdar! Právě tam jsem 
měl namířeno!

Ale i přes místy náledí jsem dokázal 
neuvěřitelné. Z Troicku přes Ural do 
Bělgorodu jsem dojel za tři dny. Ukrajin-
skou hranici jsem stihnul dokonce ještě 
o den dřív, než mi skončila platnost 
tranzitního víza! 

No a pak už to bylo snadné. Přes 
Karpaty hurá na hranici se Slovenskem. 
V přestávce doma přehlásit motorku 
na česká čísla a dojet do Rotterdamu. 
Na pláži Atlantiku smočit kola ve slané 
vodě, vzpomenout na čínské kluky, kteří 
se na cestu se mnou do Evropy těšili, až 
brečeli, a pak už jen do Průhonic, kde 
mě v definitivním cíli čekalo slavnostní 
přivítání.

Lehoučká dvoustovka YUKI GY 200 
se předvedla v nejlepším světle. Jako 
skvělý a hlavně spolehlivý motocykl, 
který svým výkonem stačí i na cestu 
kolem světa. Během cesty jsem vymě-
nil zadní pneumatiku, až na slovenské 
hranici řetěz a po pádu v Kazachstánu 
rozbité pravé zpětné zrcátko. Průměrná 
spotřeba byla 3,21 litru na sto kilometrů 
a motor ochotně baštil i benzín s ok-
tanovým číslem pouhých 80. Olej se 
měnil po pětitisícových intervalech, tedy 
s první výměnou po 500 kilometrech 
celkem čtyřikrát. Ventilovou vůli stačilo 
zkontrolovat jednou. Jedinou údržbou 
byla pravidelná kontrola drátů v zadním 
kole.

Dnes můžete tenhle motocykl, jehož 
výkony i jízdní vlastnosti byly pro mě 
příjemným překvapením, vidět v expo-
sici Jihočeského motocyklového muzea 
v Českých Budějovicích. A o cestě si pře-
číst v právě vydané knížce „Hedvábnou 
stezkou na motorce Yuki“. Vyšla přesně 
rok poté, kdy mě tohle dobrodružství 
oslovilo.

PETR HOŠŤÁLEK

Hedvábnou stezkou na motorce YukiHedvábnou stezkou na motorce Yuki

Start Lianyungang

Nejstarší pevnost

Cíl Rotterdam

Průvod mažoretek
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Seznam cyklotras v Praze (a dalších stezek)
I. CYKLOTRASY ZÁKLADNÍHO SYSTÉMU
Označení
trasy Orientační vedení Délka trasy+ Z toho odděleně od

motorové dopravy++

1 Národní divadlo – Karlín – Hrdlořezy – Kyje – Dolní Počernice – Dubeč - Královice 26,69 km 7,91 km ●○○○○

2 Výtoň – Letná – Troja – hranice Prahy 13,50 km 9,08 km ●●●○○

3 Výtoň – Podolí – Braník – Hlubočepy – Chuchle – Radotín – Lipence 19,12 km 9,02 km ●●●○○

11 Výtoň, Hostivařská přehrada 4,94 km 4,62 km ●●○○○

14 Hostavice – Dolní Počernice – Horní Počernice 8,80 km 0,06 km ○○○○○

201 Stromovka – Střešovice – Veleslavín – Břevnov – Řepy – Zličín – Sobín 16,56 km 3,25 km ●○○○○

BŘ-LE Letná – Hradčany – Břevnov 6,39 km 3,05 km ●●●○○

HL-MS Malá Strana – Smíchov – Hlubočepy 4,68 km 0,0 km ○○○○○

HP-KL Horní Počernice – Klánovice 5,03 km 2,50 km ●●●○○

KO-FR Kolčavka – Freyova 1,64 km 1,50 km ●●●●●

KR-NE Královice – Nedvězí 2,45 km 0,0 km ○○○○○

MO-BR Braník – Hodkovičky – Modřany 5,15 km 2,09 km ●●○○○

ŘE-HL Hlubočepy – Jinonice – Stodůlky – Řepy 15,82 km 9,78 km ●●●○○

SM-LE Rytířská – Staroměstské nám. – Čechův most – Letná 1,98 km 0,93 km ●●○○○

TR-PT Troja – Pelc-Tyrolka 2,13 km 2,08 km ●●●●●

ÚJ-BR Braník – Krč – Chodov – Újezd u Průhonic 12,67 km 5,55 km ●●○○○

VE-DE Bubeneč – Dejvice – Nebušice – Liboc 13,16 km 4,94 km ●●○○○

ZÁ-ZB Zbraslav (nádraží) – Zbraslav (Peluněk, ul. K Radotínu) 3,13 km 0,0 km ○○○○○

„Pražské 
kolo“ 8100

Klecany, přívoz – Klecany – Sedlec – Pakoměřice – Hovorčovice – Třeboradice – Čakovice 
– Ctěnice – Vinoř – Radonice – Horní Počernice – Klánovice – Újezd n. Lesy – Koloděje 
– Královice – Nedvězí – Kolovraty – Říčany – Nupaky – Dobřejovice – Vestec – Hodkovi-
ce – Zlatníky – Libeň – Zvole – Vrané n. Vltavou – Jarov – Zbraslav – Lipence – Černošice – 
Solopysky – Roblín – Třebotov – Choteč – Zbuzany – Jinočany – Chrášťany – Hájek – Jeneč 
– Dobrovíz – Kněževes – Tuchoměřice – Statenice – Únětice – Roztoky – Klecany, přívoz

33,01 km
v Praze,
124,1 km
celkem

2,89 km ○○○○○

Celkem  cca 199 km cca 66 km ●●○○○

+ Jednosměrné úseky tras započteny průměrem délek obou směrů.
++ Započítány jsou úseky po vyhrazených stezkách, parkových cestách apod., event. úseky zklidněných místních komunikací se zcela minimálním provozem
●○ Každý plný puntík signalizuje cca 20% kladného hodnocení trasy z hlediska podílu trasování mimo kontakt s motorovou dopravou.
Trasa HO-ŠT Hostavice – Štěrboholy není evidována vzhledem k souběhu s CT č. 1  (samostatné pokračování není ani v terénu dobře značeno).

II. VÝZNAMNĚJŠÍ CYKLOSTEZKY NA ÚZEMÍ PRAHY
Městská
část Orientační vedení Délka trasy Návaznosti Pozn.

2, 4 Nuselský most 700 m nejsou  

3 Žižkov - okruhy na Parukářce a Židovských 
pecích

2,60 km nepřímo CT č. 1  

6 Liboc (McDonald’s) – Vokovice – Červený Vrch 3,00 km VE-DE  

6 Roztocká – Sedlec (přívoz) 1,96 km VE-DE, přívoz, CT č. 2 část po silnici

6 okruh na Břevnovské pláni (Ladronka – Spiritka) 2,40 km BŘ-LE
Tip: půjčovna, občerstvení 
Ladronka

7 průjezd Stromovkou - CT č. 2, 201, VE-DE  

8 Libeň (Povltavská – Voctářova), Thomayerovy 
sady

1,17 km
nepřímo TR-PT, doporučená 
trasa podél Rokytky

 

8 Rohanské nábřeží – Rohanský ostrov – Libeňský 
most

1,4 km CT č. III (MČ Praha 1), Rokytka

10 Záběhlice z ul. Na lávce k Hamerskému rybníku 250 m Greenway Botič
Tip: rekreační a sportovní zázemí 
při Hamerském rybníku

11 Chodov, podél ulice Roztylské, spojnice Roztyl-
ská – U Kunratického lesa

celkem 3,2 km ÚJ-BR  

11 Opatov – sídl. Jižní město (tzv. Centrální park) 800 m nepřímo ÚJ-BR  

11 Hrnčíře – Šeberov (podél ul. K Hrnčířům), k ryb-
níku Brůdek (pokračování ul. Mezi rybníky)

celkem 1,03 km nejsou chybí dopravní značení

12
od ul. Komořanské ke křiž. Generála Šišky-Čes-
koslovenského exilu a dále přírodní památkou 
Modřanská rokle do Libuše

4,84 km MO-BR
napojení na MO-BR po zklidněné 
komunikaci

14 Rajská zahrada – Černý Most (po tubusu metra) 1,05 km 
trasy KČT směr Satalice, Horní 
Počernice, Dolní Počernice

 

16 Radotín – Lahovičky, cyklostezky Radotín celkem 3,60 km CT č. 3, ZÁ-ZB  
 
V současné době je na území města zmapováno celkem asi 93 km značených cyklistických stezek. V čísle jsou zahrnuty dílčí úseky tras vedené po komu-
nikacích bez automobilové dopravy, jež nejsou formálně označeny dopravními značkami C8, C9, nebo C10. 

PRAHA CYKLISTICKÁPRAHA CYKLISTICKÁ
Přeprava jízdních kol prostředky veřejné dopravy je významným 
doplňkem cyklistické dopravy, protože umožní překonat větší 
vzdálenosti, nepříjemná stoupání, vodní toky nebo jiné překážky 
(počasí, nepojízdnost kola apod.). Při přepravě jízdního kola 
prostředky veřejné dopravy je nutné mít na vědomí, že tyto 
prostředky jsou určeny především pro přepravu osob a přeprava 
jízdních kol je příjemným nadstandardem. To je také důvod 
jistých omezení přepravy jízdních kol ve vlacích a metru 
a v současné době nemožnosti přepravy v tramvajích, autobusech 
(s výjimkou linky AE) a lanovce.
Ohleduplnost, slušné a milé jednání cyklistů mohou výrazně 
zlepšit vnímání ostatními cestujícími i zaměstnanci dopravců, 
což může podpořit rozvoj možností přepravy jízdních kol 
v budoucnu. Opačný přístup může mít samozřejmě opačný 
efekt…

Úschova kola
v návaznosti na PID

V blízkosti objektu obsluhy hlídaného parkoviště je umístěn stojan na kola. Uzamčení 
kola je možné i zámkem, který zapůjčí obsluha parkoviště proti záloze 20 Kč. Klíč od 

takového zámku se uschová u obsluhy parkoviště a cyklista obdrží kontrolní kartu, proti 
které bude po návratu opět vydán klíč. Úschova kola je zdarma, na cyklistu se ale nevzta-
hují tarifní výhody spojené s parkováním na parkovišti systému P+R (zvýhodněná zpáteční 
nebo celodenní jízdenka v souvislosti s parkovacím lístkem).
Služba je dostupná po celou dobu provozu parkovišť P+R (4:00 – 1:00, tj. po dobu pro-
vozu metra a vlaků).

B+R (Bike and Ride) je obdobou systému P+R (Park and Ride) urče-
ného pro automobily. V Praze v současné době fungují dva systémy 
úschovy jízdních kol.

V rámci parkovišť P+R

V úschovnách ČD na nádražích
Na nádražích jsou provozovány úschovny zavazadel, ve kterých je úschova jízdních kol 

možná v závislosti na místních podmínkách. Cena se pohybuje od 10 Kč/den (s další 
slevou při předplatném na týden apod.). Podrobnější informace získáte na jednotlivých 
nádražích.

PŘEHLED B+R NA P+R S VAZBAMI NA CYKLISTICKÉ TRASY

Název B+R Vlak Metro Tram Bus Bus
mimo PID Navazující CS Navazující CT Navazující DCT Do centra

prostředky PID

Běchovice (P+R)
trať 011
(Praha-Běchovice)

– – ano (Nádraží Běchovice) – – – DCT směr Dubeč / Dolní Počernice 21 minut

Černý Most (P+R) – B – ano ano CS směr Rajská zahrada CT 0035 směr Horní Počernice DCT (k CS) směr Dolní Počernice 19 minut

Depo Hostivař (P+R) – A ano ano – – – – 15 minut

Ládví (P+R) – C ano ano – – –
DCT směr Ďáblický háj / Bulovka 
/ Prosek

12 minut

Nádraží Holešovice (P+R)
trať 091
(Praha-Holešovice)

C ano ano ano CS směr Argentinská –
DCT směr Stromovka, ZOO / Pelc-
Tyrolka

6 minut

Nové Butovice (P+R) – B – ano ano CS po Jihozápadním Městě (200 m)
CT okruh Jihozápadním Městem 
(200 m), CT ŘE-HL směr Prokopské 
údolí (300 m)

– 13 minut

Opatov (P+R) – C – ano ano CS směr Kateřinky; Háje
CT ÚJ-BR směr Újezd, Průhonice / 
Braník

– 16 minut

Radotín (P+R)
trať 171
(Praha-Radotín)

– – ano (Nádraží Radotín) –
CS směr Lahovičky (400 m), CS údo-
lím Radotínského potoka (500 m)

CT 3 směr Braník / Černošice (200 
m) , CT ZÁ-ZB směr Zbraslav (400 m)

DCT směr Přední Kopanina / Loch-
kov / Kosoř

16 minut

Rajská zahrada (P+R) – B – ano – CS směr Černý Most – DCT směr Satalice / Kyje 18 minut

Skalka (P+R) – A – ano – – –
DCT směr Strašnice / Dolní Měcho-
lupy / Hostivař

13 minut

Zličín (P+R) – B – ano ano CS směr Starý Zličín
CT 201 směr Dejvice / Sobín, Uhnošť 
(1,2 km)

DCT směr Řepy / Starý Zličín / 
Stodůlky / Třebonice

21 minut

Poznámka:  V závorkách u jednotlivých prostředků jsou uvedeny názvy stanic či zastávek v případě, že nejsou shodné s názvem B+R.
CS – cyklostezka CT – cyklotrasa DCT – doporučená nebo prověřovaná cyklotrasa


